CERTYFIKAT PODRÓŻY DO FRANCJI Z WIELKA BRYTANIA
Zaświadczenie to należy przedstawić firmom przewozowym przed skorzystaniem z biletu transportowego, przez osoby, które chcą podróżować do Francji, a także do odpowiednich służb kontroli granicznej. W przeciwnym razie odmówi się wejścia na pokład lub wjazdu na terytorium. Osobie musi towarzyszyć przedstawienie honorowego oświadczenia o braku objawów zakażenie Covid-19. Dla osób w wieku co najmniej 11 lat z Wielkiej Brytanii, dostęp do środka transportu wymaga okazania przed wejściem na pokład ważnego wyniku wirusologicznego testu przesiewowego lub badania biologicznego przeprowadzonego mniej niż 72 godziny wcześniej wejściem na pokład. Jedyne testy antygenowe, które można prawidłowo przedstawić, to te, które pozwalają na wykrycie białka N SARS-CoV- 2. 
Niniejsze świadectwo podróży ma zastosowanie bez uszczerbku dla szczególnych zasad dostępu, które mogą znaleźć sposoby ubiegania się o dostęp do francuskich społeczności zamorskich.

Część do wypełnienia przez podróżnego: 
Ja, niżej podpisany), 
Pani / Pan : 
Urodzony: 
Narodowość: 
Pozostający: 
zaświadczam, że powód mojej podróży odpowiada jednej z poniższych kategorii (zaznaczyć pozycję):

[] Obywatel Francji, a także jego małżonek (żonaty, związek partnerski, konkubent za okazaniem dowód wspólnoty życia) i jego dzieci; 
[] Obywatel Unii Europejskiej lub obywatel Andory, Wielkiej Brytanii, Islandii, Liechtensteinu, Monegasque, Norwegian, Swiss, San Marino i Watykan, mający swoją główną siedzibę we Francji lub który dołącza, w tranzycie przez Francję, kraj, którego jest obywatelem lub rezydentem, a także jego małżonek (małżeństwo, związek cywilny, konkubinat po przedstawieniu dowodu wspólnoty życia) i jego dzieci; 
[] Obywatel brytyjski pragnący osiedlić swoje główne miejsce zamieszkania we Francji przed 31 grudnia 2020 r skorzystać z umowy o wystąpieniu, pod warunkiem rozpatrzenia jego indywidualnego wniosku przez ministerstwo Spraw Wewnętrznych (DGEF / DIMM / SDV) oraz Ministerstwa Europy i Spraw Zagranicznych (placówki dyplomatyczne i konsularny); 
[] Obywatel brytyjski pragnący osiedlić się jako główne miejsce zamieszkania w państwie członkowskim Unii Unia Europejska inna niż Francja przed 31 grudnia 2020 r., Aby skorzystać z umowy o wystąpieniu, na wniosek władze przyszłego kraju zamieszkania i pod warunkiem indywidualnego rozpatrzenia jego wniosku przez władze Język francuski cytowany w poprzednim punkcie;

[] Obywatel państwa trzeciego, posiadacz aktualnego francuskiego lub europejskiego dokumentu pobytowego lub wizy długoterminowej ważności, mając główne miejsce zamieszkania we Francji lub łączące, tranzytem przez Francję, swoje główne miejsce zamieszkania w kraju Unii Europejskiej lub podobnym;
[] Obywatel państwa trzeciego przejeżdżający tranzytem w strefie międzynarodowej przez mniej niż 24 godziny; 
[] Oficjalny posiadacz paszportu; 
[] Cudzoziemiec (w tym Brytyjczyk) pełniący służbę w misji dyplomatycznej lub konsularnej lub organizacja międzynarodowa mająca siedzibę lub biuro we Francji, a także jej małżonek i dzieci; 
[] Brytyjscy urzędnicy wykonujący swoje obowiązki, osoby pracujące dla straży granicznej, celnicy; 
[] Zagraniczny pracownik służby zdrowia (w tym brytyjski) biorący udział w walce z Covid-19 lub zatrudniony w jakość praktykanta zastępczego; 
[] Pracownicy transportowi lub dostawcy usług transportowych, w tym kierowcy dowolnych pojazdów do przewozu towarów przeznaczonych do użytku na terytorium, a także tych, którzy tylko to robią tranzyt lub podróżujący jako pasażer, aby ustawić się w bazie odlotu; 
[] Kierowca lub załoga autobusu lub pociągu pasażerskiego;
[] Personel tunelu pod kanałem La Manche (zwłaszcza w misjach związanych z eksploatacją, konserwacją, ochrona) lub urządzenia do transmisji; 
[] Członek załogi lub osoba obsługująca handlowiec, w tym statek wycieczkowy lub statek rybacki; 
[] Student posiadający VLS, VCS na studia lub na staż (z wyłączeniem zawodów VCS) lub przyjeżdżający na mniej niż 90 dni z kraju zwolnionego z VCS lub nieletniego uczęszczającego do szkoły, uzasadniając miejsce zakwaterowania we Francji ; 
[] Profesor lub badacz zatrudniony lub zaproszony przez instytucję edukacyjną lub laboratorium badawcze Francuskie podróże w celu nauki i nauczania; 
[] Obywatel państwa trzeciego posiadający „paszport talentu” VLS lub „pracownik oddelegowany ICT” VLS, a także jego małżonek i dzieci; 
[] Cudzoziemiec (w tym Brytyjczyk) udający się do Francji w celu leczenia w szpital publiczny lub prywatny; 
[] Cudzoziemiec (w tym Brytyjczyk) przeprowadzający się do Francji w ramach wykonywania prawa do opieka uznana orzeczeniem sądu; 
[] Obywatel państwa trzeciego, pracownik humanitarny lub wolontariusz międzynarodowy; 
[] Pracownicy przygraniczni i pracownicy delegowani; 
[] Brytyjscy uczniowie, studenci i stażyści, którzy codziennie podróżują do Francji;
[] Pracownicy sezonowi; 
[] Dziennikarze w wykonywaniu swoich obowiązków.
OŚWIADCZENIE O NIEOBECNOŚCI OBJAWÓW INFEKCJI COVID-19
Oświadczenie to należy przedstawić firmom transportowym przed skorzystaniem z biletu transportowego, przez osoby, które chcą podróżować do Francji, a także do odpowiednich władz kontroli granicznej. 
Ja, niżej podpisany), 
Pani / Pan : 
Urodzony: 
Pozostający:

oświadczają na swoją cześć, że w ciągu ostatnich 48 godzin nie wystąpiły u nich żadne objawy następujący:

- gorączka lub dreszcze, 
- kaszel lub nasilenie mojego zwykłego kaszlu, 
- nietypowe zmęczenie, 
- niezwykła duszność podczas mówienia lub niewielkiego wysiłku, 
- nietypowy ból mięśni i / lub sztywność, 
- niewyjaśnione bóle głowy, 
- utrata smaku lub zapachu, 
- nietypowa biegunka.
Miejscowość,

Data godzina:

Podpis:
